
【対象】

•・医療通訳分野の医療知識以外の基礎知識（倫理等）を学びたい方
※医療通訳養成コースとは違い語学力は問いません
（講義は全て日本語で行われます）

主催 大阪大学大学院医学系研究科、一般社団法人 りんくう国際医療通訳翻訳協会 (IMEDIATA)
※3月末まで、事務局は一般社団法人 臨床医工情報学コンソーシアム関西が担当します

2026年度 大阪大学 医療通訳基礎知識コース（案）

【受講方法】

申込み ⇒ 書類審査 ⇒ 審査通過者 ⇒ 受講決定

・まずは、下記Webサイトから受講申請書をダウンロードし、
メールまたは郵送にてお申し込みください

https://conso-kansai.or.jp/miknowledge/index.html
申込受付期間：2026年1/23-3/27（必着）

資料２-１-③
医療通訳として活動していく際に必要となる基礎的
な知識（医療知識以外）が学べるコースです。
医療通訳者を目指す方はもちろん、すでに医療通訳
者として活躍されている方にも医療通訳倫理等の医
療通訳に必要な基礎知識の再確認・補完をしていた
だけます。また、医療通訳以外の分野の方々につい
ても、医療通訳知識について基礎から学んでいただ
くことができます。

※本コースは、各種理由により「医療通訳養成コー
ス」に参加できない方々から、医療通訳知識だけで
も学びたいという強い要望があり
その要望に応えるため特別に開講しております。

オンライン講義
どこからでも受講可能！！

・座学、演習 （全10回程度、計25.5時間程度予定）（一部オンデマンド講義あり）

■開講期間：2026年5月～8月

【受講料】

・60,000円（税別） ※振込手数料はご負担願います

（大阪大学学生・教職員割引きあり）

当日受講できなかった講義は
後日動画視聴可能！

講義内容（予定）

■医療通訳に必要な基礎知識（医療知識以外）
・医療通訳者の役割
・医療通訳倫理
・医療通訳者の自己管理
・通訳者のコミュニケーション力
・医療従事者と患者の文化的および社会的背景についての理解
・外国人患者の文化的および社会的背景についての理解
・外国人患者対応医療コーディネーターの役割
・日本の医療制度に関する基礎知識
・日本の社会保障制度に関する基礎知識
・通訳トレーニング（理論と実践）

講義日程（予定）

＜リアルタイム講義 5月～8月の土曜日 全10回（予定）＞
5/23, 5/30, 6/6, 6/13, 6/20, 6/27, 7/4, 7/11, 7/25, 8/1, 8/8,
8/22, 8/29のうち10日程度
・時間：9：30－17：00の間で、2～3コマ実施 （1コマ90分）
※調整上の理由により、一部、1日1コマ等の実施となる場合もあり

修了要件

・・講義への80％以上の出席

※当日受講できなかった講義については
動画視聴および簡易レポートにより出席とみなします。

大阪大学医療通訳養成コース事務局
（一般社団法人 臨床医工情報学 コンソーシアム関西内、一般社団法人 りんくう国際医療通訳翻訳協会 IMEDIATA内）

med-inter@cgh.med.osaka-u.ac.jp​
 医療通訳基礎知識コースWebサイト：https://conso-kansai.or.jp/miknowledge/index.html
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